СПОРАЗУМЕНИЕ
между
Правителството на Република България
   и

Международния съвет по лова и опазване на дивеча (CIC)
за подготовка и провеждане на 62-рата Генерална асамблея на CIC 

Правителството на Република България, представлявано от Десислава Танева – министър на земеделието и храните, (означена по-долу като „Страна домакин”)
и

Международния съвет по лова и опазване на дивеча CIC, представляван от Бернар Лозе, президент (означена по-долу като „CIC”)
наричани по-нататък „Страните”
се споразумяха относно правата и задълженията на Страните по подготовката и провеждането на 62-рата Генерална асамблея на CIC, в периода 22-26 април 2015 в гр. Правец, Република България. 

Генералната асамблея, като най-висш орган на CIC, е най-важното годишно събитие на CIC. 

Страната домакин любезно предлага и се съгласява да бъде отговорна за организацията на 62-рата Генерална асамблея на CIC в гр. Правец. 

      Член 1
         Цел

Целта на това споразумение е да изясни изискванията за организиране на Генерална асамблея  на CIC и да определи отговорностите както на Централното управление на CIC, така и на страната домакин по отношение на провеждането на Генерална асамблея през 2015 година.
     Член 2
                                                       Официални езици
Официалните езици на CIC са английски, френски, немски и руски език. Всички печатни материали и услуги, свързани с Генералната асамблея следва да бъдат достъпни на всички четири официални езика на CIC и на официалния език на страната домакин.
      Член 3
                                                          Финансиране
(1) Министерството на земеделието и храните организира финансовото осигуряване на Генералната асамблея чрез Националното ловно-рибарско сдружение „Съюз на ловците и риболовците в България” 
(2) Националното ловно-рибарско сдружение „Съюз на ловците и риболовците в България”:

1. Изготвя бюджет и финансови планове, които се съгласуват с Министерството на земеделието и храните.

2. Събира такси за участие.

3. Осигурява съдействието на спонсори. 
(3) Всеки избор на доставчици, изпълнители и спонсори следва да бъде направен при стриктно сътрудничество със CIC, за да се гарантира, че са изпълнени критериите по CIC. Изисква се съгласието на CIC, когато се вземат решения, свързани с цени за нощувка, такси за екскурзии и регистрационни такси. 
(4) Предоставя се финансова подкрепа за провеждането на Генералната асамблея чрез бюджета на Министерството на земеделието и храните. Този ангажимент произтича от необходимостта да се покрие частта от бюджета на асамблеята, която остава непокрита от таксите за участие и вноските на спонсорите, но не повече от 140 000 лева. При планирането и изпълнението на бюджета на Генералната асамблея трябва да се съобрази това ограничение. 
(5) Финансовите приходи се реализират от таксите за участие на отделните участниците в конференцията (сума, съгласувана със CIC) и вноските на спонсорите в брой или натура.

(6) Никоя от страните не може да поема финансови ангажименти от името на другата страна без да е получила нейното писмено съгласие.

 (7) Международния съвет по лова и опазване на дивеча може да изиска финансов одит на Генералната асамблея след нейното провеждане, в случай, че има собствено финансиране от страна на CIC  и по отношение на преведените такси за участие на членовете на организацията.
              Член 4

                                     Сътрудничество и информираност
(1) Страната-домакин поема пълната отговорност за организирането и провеждането на Генералната асамблея.

(2) Централното управление на CIC гарантира, че ще осигури необходимото съдействие на страната домакин по отношение на организационните въпроси.
(3) Страните се ангажират с тясно сътрудничество и прозрачност по време на подготовката на Генералната асамблея и ще се информират взаимно относно планираните действия. Всички решения на страната домакин по отношение на организирането и провеждането на асамблеята следва да бъдат одобрени от CIC. По искане на CIC договорите и споразуменията с подизпълнители, в случай на възлагане на услуги трябва да бъдат предоставени на CIC за разглеждане. Страната домакин се съгласява, че няма да поема никакви конкретни ангажименти по организирането на програми (включително екскурзии), настаняване на участниците и избор на конферентни зали, преди да получи съгласието на CIC относно съотношението на качество/ценат на програмите, настаняването и конферентните услуги.
(4) Всички конкретни ангажименти и разпределението на отговорностите между страната домакин и CIC във връзка с подготовката и провеждането на асамблеята са описани в Приложение А, неразделна част от  настоящото Споразумение. Страните се ангажират да изпълняват задачите, описани в приложението, добросъвестно и да уведомяват другата страна редовно за отделните стъпки и за цялостния процес.
Настоящото споразумение влиза в сила от деня на подписването му и се сключва в два оригинални екземпляра на български и английски език, като и двата текста са еднакво автентични.
Подписано в……… на …….. 2015 г.
________________________                                          ________________________   

За Правителството на                                      За Международния съвет по лова          Република България

                     и опазване на дивеча                                                        

